	[image: image1.jpg]M

Agencia Estatal de Meteorologia




	

	
	

	
	


	
	[image: image2.png]




	
	[image: image1.jpg]



ACUERDO ENTRE LA AGENCIA ESTATAL DE METEOROLOGÍA (AEMET) Y EL BARCELONA SUPERCOMPUTING CENTER – CENTRO NACIONAL DE SUPERCOMPUTACIÓN (BSC-CNS) POR LA QUE SE ENCOMIENDA AL BARCELONA SUPERCOMPUTING CENTER – CENTRO NACIONAL DE SUPERCOMPUTACIÓN (BSC-CNS), PARA EL DESARROLLO Y LA MEJORA DE LOS PRODUCTOS Y SERVICIOS DE LOS CENTROS REGIONALES DE TORMENTAS DE POLVO Y ARENA DE LA OMM 
En Madrid, a ……… de ……………………… de 2018
COMPARECEN: 
De una parte

Y de otra, D. Mateo Valero Cortés actuando en nombre y representación del Consorcio "Barcelona Supercomputing Center – Centro Nacional de Supercomputación" (en adelante, BSC-CNS, o el Consorcio), con CIF S0800099D, y domicilio en Barcelona, calle Jordi Girona, núm. 31. actúa en calidad de Director del BSC-CNS, nombrado por acuerdo del Consejo Rector de éste de fecha 16 de marzo de 2015 y en virtud de las competencias que le confieren sus Estatutos, contenidos en el Convenio de colaboración entre la Administración General del Estado, la Administración de la Generalidad de Cataluña y la Universitat Politècnica de Catalunya, para la creación, construcción, equipamiento y explotación de dicho Consorcio, publicado el Convenio mediante Resolución de 15 de marzo de 2015, de la Secretaría General de Ciencia, Tecnología e Innovación en el BOE nº 82, de 6 de abril de 2015.
Ambas partes se reconocen la capacidad jurídica necesaria para suscribir el presente Acuerdo y, en su virtud,

EXPONEN
ANTECEDENTES
PRIMERO.- La Agencia Estatal de Meteorología (AEMET) tiene asignadas por el RD 186/2008, de 8 de febrero, por el que se aprueba su Estatuto, entre otras competencias y funciones, la elaboración, el suministro y la difusión de las informaciones meteorológicas y predicciones de interés general para los ciudadanos en todo el ámbito nacional, y la emisión de avisos y predicciones de fenómenos meteorológicos que puedan afectar a la seguridad de las personas y a los bienes materiales. Además, AEMET ostenta la condición de Autoridad Meteorológica del Estado y según el artículo 8 del citado Estatuto, tiene entre sus funciones la representación del Estado en los organismos internacionales relacionados con la observación, la predicción meteorológica y el estudio y la modelización del clima y su evolución. En consecuencia, AEMET tiene encomendada la representación del Estado en la Organización Meteorológica Mundial (OMM), del que España es miembro desde el 27 de febrero de 1951.

SEGUNDO.- -Que el Barcelona Supercomputing Center–Centro Nacional de Supercomputación (BSC-CNS), con CIF S0800099D, es un consorcio público, que con fecha 1 de abril de 2005, la Secretaría General de Política Científica y Tecnológica suscribe por medio del Ministerio de Educación y Ciencia, ahora Ministerio de Ciencia e Innovación, la Generalitat de Catalunya y la Universitat Politècnica de Catalunya, mediante un convenio de colaboración para la creación, equipamiento y explotación de este. En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 8.2 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común, procede la publicación en el Boletín Oficial del Estado del citado convenio de colaboración, que figura como Anexo de la resolución del BOE núm. 281 del 24 de noviembre de 2005. El BSC-CNS es el Centro Nacional de Supercomputación establecido por el Estado español para posibilitar un incremento cuantitativo y cualitativo en lo referente a la supercomputación, y tiene por objeto investigar, desarrollar y gestionar la tecnología en supercomputación y en sus aplicaciones asociadas. El BSC-CNS es medio propio instrumental y servicio técnico de la Administración General del Estado y sus organismos y entidades de derecho público.
El BSC-CNS viene obligado legalmente a realizar los trabajos, servicios, estudios, proyectos, asistencias técnicas, obras y cuantas actuaciones le encomiende directamente la Administración General del Estado y sus organismos y entidades de derecho público. La comunicación efectuada por uno de estos poderes adjudicadores encargando una actuación al BSC-CNS, supondrá la orden para iniciarla.

La encomienda o encargo, que en su otorgamiento y ejecución se regirá exclusivamente por lo establecido en los artículos 4.1.n) y 24.6 del Texto Refundido de la Ley de Contratos del Sector Público, aprobado por Real Decreto Legislativo 3/2011, de 14 de noviembre (en adelante, TRLCSP), establecerá la forma, términos y condiciones de realización de los trabajos, que se efectuarán por el BSC-CNS con libertad de pactos y sujeción al derecho privado.

TERCERO.- Que la Organización Meteorológica Mundial (OMM), a través del Programa Mundial de Investigación Meteorológica (WWRP; World Weather Research Programme) y del programa de Vigilancia Atmosférica Global (GAW; Global Atmospheric Watch) del Programa de Medio Ambiente e Investigación Atmosférica (AREP; Atmospheric  Research and Environment Programme) establece el Sistema de Evaluación y Avisos de Tormentas de Polvo y Arena (SDS-WAS; Sand and Dust Storm Warning Advisory and Assessment System Project: http://www.wmo.int/pages/prog/arep/wwrp/new/Sand_and_Dust_Storm.html) en septiembre de 2004. El principal objetivo de este proyecto es conseguir observaciones continuadas y coordinadas, y capacidades de modelización de tormentas de arena y polvo con el fin de mejorar la vigilancia y el conocimiento de este tipo de tormentas y, consecuentemente, mejorar su predicción. 

El 2 de mayo de 2010 se inician las actividades del “Centro Regional de Evaluación y Avisos de Tormentas de Polvo y Arena para el Norte de África, Oriente Próximo y Europa” (SDS-WAS NAMEE RC; Sand and Dust Storm Warning Advisory and Assessment System Regional Center for Northern Africa, Middle East and Europe). Dicho centro se encuentra en Barcelona y está gestionado conjuntamente por AEMET y el BSC-CNS.
En septiembre de 2012, la Comisión de Sistemas Básicos (CBS) de la OMM acuerda la necesidad de crear Centros Meteorológicos Regionales Especializados en Predicción de Tormentas de Polvo y Arena (RSMC-ASDF) para la generación y distribución operativa de predicciones. Constata la necesidad de la generación y distribución operativa de predicciones. Constata, asimismo, la necesidad de incorporar al Manual del Sistema Mundial de Proceso de Datos y Predicción (GDPFS: Global Data Processing and Forecasting System) las funciones obligatorias y los criterios de designación de los futuros RSMC-ASDF. Tras la presentación de la candidatura de España, apoyada por AEMET y el BSC-CNS, para crear un Centro Operativo, la Comisión ratifica que la candidatura garantiza el cumplimiento de las funciones obligatorias aprobadas, recomienda su designación como RSM-ASDF y propone enmendar el manual GDPFS de acuerdo con ello. 
Fruto de esta recomendación, en mayo de 2013, durante la 65ª Sesión del Consejo Ejecutivo de la OMM se aprueba la creación en Barcelona del Centro Meteorológico Regional Especializado en Predicción de Tormentas de Polvo y Arena (RSMC-ASDF: Regional Specialized Meteorological Center with activity specialization on Atmospheric Sand and Dust Forecast) para el Norte de África, Oriente Próximo y Europa. Dicho centro está gestionado conjuntamente por AEMET y el BSC-CNS.
CUARTO.- Que AEMET como parte responsable de la gestión de los Centros Regionales (descritos en el punto TERCERO-. de la presente sección) debe contribuir a las tareas técnicas que supone las funciones básicas operativas de dichos Centros Regionales como son el desarrollo y mejora de:

1. Los portales de información de los Centros Regionales, así como el sistema de difusión de la información disponible adaptado a las necesidades y capacidades de los países que se encuentran en el ámbito territorial del Centro Regional.
2. El pronóstico diario de polvo mineral en el ámbito territorial del RSMC-ASDF de Barcelona, así como de otros productos.
La responsabilidad de dichas funciones por parte de AEMET supone un esfuerzo elevado no disponiendo en la actualidad de los medios suficientes para llevar a cabo todas las actividades que se exponen en el anexo técnico. Además, esta encomienda de gestión no supone cesión de titularidad de la competencia ni de los elementos sustantivos de su ejercicio. Así mismo, las necesidades a satisfacer con esta Encomienda de Gestión son de carácter puntual y no responden a necesidades estructurales del Órgano encomendante, no teniendo por objeto el desempeño de funciones administrativas.
QUINTO.- Que a tenor de lo establecido en los artículos en los artículos 4.1.n) y 24.6 del Texto Refundido de la Ley de Contratos del Sector Público, aprobado por Real Decreto Legislativo 3/2011, de 14 de noviembre, AEMET, en el ejercicio de sus competencias y por razones de eficacia considera conveniente encomendar al BSC-CNS la realización de las actividades de carácter técnico referidas a LA REALIZACIÓN DE ACTIVIDADES PARA EL DESARROLLO Y LA MEJORA DE LOS PRODUCTOS Y SERVICIOS DE LOS CENTROS REGIONALES DE TORMENTAS DE POLVO Y ARENA DE LA OMM, ya que el BSC-CNS cuenta con la experiencia, capacidad, independencia, cualificación y confidencialidad suficientes para realizar las tareas relacionadas con las actuaciones anteriormente enumeradas. 
SEXTO.- La presente encomienda es únicamente de la gestión de las actuaciones definidas en el apartado segundo y no supone cesión de titularidad alguna de la competencia ni de los elementos sustantivos de su ejercicio, siendo responsabilidad de AEMET dictar cuantos actos o resoluciones de carácter jurídico den soporte o en los que se integre la actividad encargada. Así, la encomienda no implica participación directa del BSC-CNS en el ejercicio de las potestades públicas ni en la salvaguarda de los intereses generales del Estado y de las Administraciones Públicas, ni tampoco consiste en la realización de funciones propias de secretaría, unidad de apoyo o registro. La presente encomienda no implica suplantación de ninguno de los recursos humanos de AEMET.
SÉPTIMO.- El personal que el BSC-CNS adscriba a la ejecución de la Encomienda, en ningún caso adquirirá derecho alguno ni quedará integrado en razón de esta encomienda dentro del personal de la Agencia Estatal de Meteorología (AEMET). El Responsable de la Encomienda de Gestión, designado por la Presidencia de AEMET, nunca podrá dar instrucciones a los trabajadores, y cursará las instrucciones precisas únicamente al Coordinador designado por el BSC-CNS.

En su virtud las partes,
ACUERDAN
PRIMERO.- OBJETO

De conformidad con lo establecido en los artículos 4.1.n) y 24.6 del Texto Refundido de la Ley de Contratos del Sector Público, aprobado por Real Decreto Legislativo 3/2011, de 14 de noviembre (en adelante, TRLCSP), y teniendo en cuenta los principios generales de colaboración y cooperación que deben presidir las actuaciones de las Administraciones Públicas, en orden a conseguir la mayor eficacia y la mejor utilización de los recursos de que dispone la Administración General del Estado, AEMET encomienda al BSC-CNS, la gestión de las actividades técnicas definidas en el apartado segundo teniendo en cuenta su condición de medio propio y servicio técnico de la Administración General del Estado por razones de eficacia y por carecer de los medios técnicos idóneos para su desempeño.
El presente encargo contiene únicamente una encomienda material de la gestión de las actuaciones definidas en dicho Punto Segundo, correspondiendo en todo caso la competencia de los mismos a AEMET.  Es responsabilidad de esta Agencia dictar los actos o resoluciones de carácter jurídico que den soporte o en los que se integre la concreta actividad material objeto de la presente encomienda de gestión. Corresponde a AEMET dictar las instrucciones precisas para la correcta ejecución de las actuaciones encomendadas. La encomienda no implica participación directa del BSC-CNS en el ejercicio de las potestades públicas ni en la salvaguardia de los intereses generales del Estado y de las Administraciones Públicas, ni tampoco consiste en la realización de funciones propias de secretaría, unidad de apoyo o registro. Las necesidades a satisfacer con esta Encomienda son de carácter puntual. La presente encomienda no implica suplantación de ninguno de los recursos humanos de AEMET.
En el presente encargo se hace expresa mención a las actividades a las que afecta, el plazo de vigencia y la naturaleza y alcance de la gestión encomendada.

SEGUNDO: DEFINICIÓN DE LAS ACTUACIONES

Las actuaciones que se encomiendan consisten en: EL DESARROLLO Y LA MEJORA DE LOS PRODUCTOS Y SERVICIOS DE LOS CENTROS REGIONALES DE TORMENTAS DE POLVO Y ARENA DE LA OMM
La descripción completa se define en el Anexo al presente encargo. Todas estas actividades de carácter técnico darán lugar a una serie de desarrollos y mejoras de los productos y servicios ofrecidos por los Centros Regionales de Tormentas de Polvo y Arena de la OMM para el Norte de África, Oriente Próximo y Europa. En este sentido, la Comisión Técnica de Seguimiento definida en el Punto Cuarto priorizará las actividades y verificará el cumplimiento de la presente Encomienda realizando un seguimiento continuado del resultado obtenido, el tiempo de ejecución y los recursos utilizados por parte del BSC-CNS.

La Comisión Técnica de Seguimiento priorizará y verificará el cumplimiento de la presente encomienda realizando un seguimiento continuado del resultado obtenido, el tiempo de ejecución y los recursos utilizados por parte del BSC-CNS.

TERCERO.-
PRESUPUESTO

Correrán a cargo de la partida presupuestaria de AEMET 23.401.495B.227 de los Presupuestos Generales del Estado del año 2018, los gastos originados por las actividades objeto de esta encomienda, hasta un máximo de XXXXXX euros (XXXXXXX €), con el desglose presupuestario indicado en el Anexo al presente encargo.

El abono al BSC-CNS de dichos gastos originados por las actividades objeto de esta encomienda se efectuará contra la presentación de facturas por parte del BSC-CNS, en las que se aplicarán sus tarifas oficiales, y certificación de conformidad anual realizada por el Presidente de la Comisión Técnica de Seguimiento definida en el Punto Cuarto. Esta certificación de conformidad anual será realizada una vez acreditada la ejecución de las actuaciones comprometidas mediante la entrega de los trabajos realizados y conformados durante el año en cuestión. 

CUARTO.- CONTROL Y SEGUIMIENTO

Para velar por la adecuada realización del objeto del presente encargo se constituye una Comisión Técnica de Seguimiento que estará compuesta por dos miembros, uno de ellos será el que ostenta el cargo de la Dirección de Planificación, Estrategia y Desarrollo Comercial de AEMET, al que le corresponderá la Presidencia de la Comisión Técnica de Seguimiento; y un segundo miembro nombrado de entre los funcionarios de la Agencia, siendo éste designado Director Técnico del encargo por parte de AEMET.
Es competencia de la Comisión de Seguimiento resolver los problemas de interpretación y cumplimiento que se deriven del presente encargo, así como precisar o modificar las actuaciones a realizar siempre que no supongan la alteración del Objeto al que se refiere el Punto Primero. Corresponde a la Comisión Técnica de Seguimiento coordinar, vigilar y controlar las actividades a realizar por el BSC-CNS, la correcta ejecución de los trabajos y la supervisión y aprobación de costes y gastos soportados por el BSC-CNS, así como la asignación de los presupuestos correspondientes a dichas actuaciones y los derivados de las diferentes actuaciones contempladas en esta Encomienda de gestión.  No obstante, el Director Técnico asumirá, por delegación del Órgano encomendante, las funciones de control, seguimiento técnico y certificación de los trabajos asociados a este encargo, pudiendo asimismo delegarle cualesquiera otras funciones y competencias si lo considerase necesario.

Esta Comisión no tendrá carácter arbitral y su funcionamiento no estará referenciado a lo establecido en la Ley 30/1992 sobre órganos colegiados, sus reuniones se celebrarán cada vez que así lo solicite alguno de sus miembros y en todo caso esta Comisión Técnica se reunirá al menos una vez al año.
El BSC-CNS designará expresamente un Coordinador de Encomienda que actuará de interlocutor con el Director Técnico por parte de AEMET. Dicho Coordinador de Encomienda por parte del BSC-CNS dirigirá al personal del BSC-CNS, les impartirá las instrucciones oportunas para el buen desarrollo de los trabajos y supervisará su actividad de forma permanente.
QUINTO.- VIGENCIA

El periodo de vigencia de la presente Encomienda de Gestión comienza el día 1 de mayo de 2018 o bien el día de su firma si esta fuese posterior, con una duración de tres años. 
SEXTO.-  MODIFICACIÓN Y PRÓRROGA

La presente encomienda podrá ser modificada por AEMET previa notificación escrita al BSC-CNS. En su caso, podrá ser prorrogada por decisión de AEMET, con la asignación del crédito adecuado en función de las tarifas del BSC-CNS, y la correspondiente ampliación del periodo de vigencia.
SÉPTIMO.- RESOLUCIÓN

La presente encomienda de gestión se extinguirá por decisión motivada, previa comunicación a la otra parte, con una antelación mínima de tres meses.
En el supuesto de una resolución anticipada se liquidarán los trabajos realizados hasta la fecha. Respecto de las actuaciones en curso, en caso de extinción anticipada, se liquidarán las efectivamente realizadas, debiendo el BSC-CNS concluir en todo caso las actuaciones que se encontraran en ejecución en el momento de la resolución, para no perjudicar la continuidad de las mismas.
En el supuesto que el BSC-CNS decida rescindir la encomienda por impago o retraso en el la transferencia de fondos por parte de AEMET, esta deberá indemnizar al BSC-CNS por el importe de las indemnizaciones devengadas por el personal laboral contratado por el BSC-CNS para ejecutar la encomienda y que sea despedido o se disponga la terminación del vínculo contractual laboral. Dicha indemnización deberá incluir también los intereses, tasas, costas impuestos por resolución judicial, y en su caso costes de defensa jurídica incurridos por el BSC-CNS.
OCTAVO.- NATURALEZA

La presente encomienda es de naturaleza jurídico-administrativa estando regulada por el artículo 24.6 del TRLCSP, y en el artículo 4.1, apartado n), del mismo TRLCSP, y por tanto está excluida del ámbito de dicha Ley. No obstante, se aplicarán subsidiariamente los principios del TRCSP citado, para resolver las dudas y lagunas que pudieran presentarse.
NOVENO.-  JURISDICCIÓN COMPETENTE

Los conflictos que puedan suscitarse en la interpretación y ejecución del presente Acuerdo de Encomienda de Gestión serán resueltos por el orden jurisdiccional contencioso administrativo.

El Presidente de la Agencia Estatal de Meteorología firma el presente encargo del que toma conocimiento el BSC-CNS en el lugar y fecha citados.
	EL PRESIDENTE DE AEMET
Miguel Ángel López González

	EL DIRECTOR DEL BSC-CNS

Mateo Valero Cortés


	 
	


ANEXO TÉCNICO

DESARROLLO Y MEJORA DE LOS PRODUCTOS Y SERVICIOS DE LOS CENTROS REGIONALES DE TORMENTAS DE POLVO Y ARENA DE LA OMM
INDICE
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4. DESCRIPCIÓN 

5. PRESUPUESTO

6. APORTACIONES DE LAS PARTES

7. LUGAR DE PRESTACIÓN DE LOS SERVICIOS

1.- JUSTIFICACIÓN
La naturaleza del proyecto y el hecho de que el BSC-CNS junto con AEMET han sido designados por la OMM como los responsables de la gestión y el mantenimiento de los Centros Regionales de Tormentas de Polvo y Arena para norte de África, Oriente Próximo y Europa, aconseja que AEMET encomiende a BSC-CNS la gestión de las actividades técnicas descritas como objeto de este encargo. Se debe resaltar que AEMET tiene encomendada la representación del Estado en la Organización Meteorológica Mundial (OMM), del que España es miembro desde el 27 de febrero de 1951.
2.- ALCANCE

Las actividades que se encomiendan consisten en las actuaciones de carácter técnico orientadas al desarrollo y la mejora de los Centros Regionales de Tormentas de Polvo y Arena para norte de África, Oriente Próximo y Europa de la OMM.
3.- OBJETIVO

El objetivo de las actividades a realizar por el BSC-CNS es apoyar en las actividades relativas a:

1. Al desarrollo y la mejora del “Centro Regional para el Norte de África, Oriente Próximo y Europa del Sistema de Evaluación y Aviso de Tormentas de Polvo y Arena” (SDS-WAS NAMEE RC), creado en 2010, que es uno de los tres Centros Regionales (con el de Asia y el de América) designados por la OMM para desarrollar y coordinar el Sistema de Evaluación y Avisos de Tormentas de Polvo y Arena (SDS-WAS; Sand and Dust Storm Warning Advisory and Assessment System).
2. Al desarrollo y la mejora del “Centro Meteorológico Regional Especializado en Predicción de Tormentas de Polvo y Arena (RSMC-ASDF) para el Norte de África, Oriente Próximo y Europa”. El RSMC-ASDF de Barcelona fue creado en 2014 y es el primer centro designado por la OMM para proporcionar de forma operativa predicciones sobre el contenido de polvo y arena en la atmósfera, cumpliendo las funciones obligatorias descritas en el manual del GDPFS.

Ambos Centros Regionales mantienen un carácter virtual, sin personalidad jurídica propia, y son gestionados siguiendo las cláusulas del convenio de colaboración suscrito entre AEMET y BSC-CNS.
Tanto el SDS-WAS NAMEE RC como el RSMC-ASDF se articulan en torno a un sistema de información cuyo centro de coordinación está situado físicamente en el BSC-CNS. 
4.- DESCRIPCIÓN
En fecha 26 de abril de 2010, AEMET y BSC-CNS firman el convenio de colaboración para la creación del “Centro Regional de Evaluación y Avisos de Tormentas de Polvo y Arena para el Norte de África, Oriente Próximo y Europa” (SDS-WAS NAMEE RC; Sand and Dust Storm Warning Advisory and Assessment System Regional Center for Northern Africa, Middle East and Europe), con una duración de 4 años.
En fecha de 1 de mayo de 2014, AEMET y BSC-CNS firman un segundo convenio de colaboración para la gestión y mantenimiento del “Centro Regional para el Norte de África, Oriente Próximo y Europa del sistema de Evaluación y Avisos de Tormentas de Polvo y Arena de la OMM” y la creación, gestión y mantenimiento del “Centro Meteorológico Regional Especializado en Predicción de Arena y Polvo Atmosférico” de la OMM, con una duración de 2 años.
En fecha de 29 de abril de 2016, AEMET y BSC-CNS acuerdan prorrogar en los mismos términos el convenio de colaboración suscrito con fecha 1 de mayo de 2014 conforme lo establecido en su cláusula undécima.
AEMET como parte responsable (junto con el BSC-CNS) de la gestión de los Centros Regionales de la OMM para el Norte de África, Oriente Próximo y Europa debe contribuir a las tareas técnicas que supone las funciones básicas operativas de dichos Centros. Se trata por consiguiente de actividades de AEMET que responden a necesidades de carácter técnico y temporal.

En particular, y teniendo en cuenta las consideraciones anteriores, BSC-CNS prestará apoyo en el desarrollo y mejora de los Centros Regionales de la OMM para el Norte de África, Oriente Próximo y Europa y más en concreto en la realización de las siguientes tareas técnicas, siempre priorizados y verificados por AEMET:
1) Rediseño de los portales de información de los Centros Regionales, así como el sistema de difusión de la información disponible adaptado a las necesidades y capacidades de los países que se encuentran en el ámbito territorial del Centro Regional.
a) Mejora del sistema de alta disponibilidad de los portales de información de los Centros Regionales. 
b) Implementación de una base de datos de observaciones (in-situ, satélites, etc) y de las salidas de modelos procedentes de varias instituciones y estandarización a un formato común. 
c) Instalación y configuración de un servidor THREDDS para un acceso óptimo a los datos presentes en la base de datos de forma agregada.
d) Desarrollo e implementación de una librería para la evaluación de los modelos en comparación con las observaciones, capaz de proporcionar varios tipos de estadísticos y diagnósticos.
e) Desarrollo e implementación de una librería para la generación de figuras (series temporales, mapas, …) en distintos formatos (estáticos e interactivos). 

f) Rediseño de la arquitectura de la información de los portales de información de los Centros Regionales según los criterios de usabilidad para mejorar la experiencia de los usuarios y de la adaptabilidad al dispositivo del usuario (móvil, tablet, portátil o sobremesa).
g) Estudio de los sistemas de gestión de contenidos disponibles.
h) Diseño e implementación de nuevos mecanismos para intercambiar productos de observación y predicción con otros Centros.
2) Mejora del pronóstico diario de polvo mineral en el ámbito territorial del RSMC-ASDF 
a) Mejoras en las parametrizaciones de emisión y deposición seca y húmeda del modelo operacional.

b) Representación de episodios convectivos severos (haboobs) en el modelo operacional.
c) Desarrollo e implementación de un sistema de asimilación de datos en el modelo operacional.
3) Desarrollo de un reanálisis regional del polvo para toda la región basado en el modelo operacional y las observaciones disponibles con el sistema de asimilación de datos.
5.- PRESUPUESTO
Se describe a continuación el desglose del Presupuesto máximo en términos de costes de personal de BSC-CNS según tarifa oficial de acuerdo con la normativa interna de la Sociedad estatal y gastos a justificar (dietas-cantidad fija diaria, gastos de transporte y desplazamientos derivados de viajes, otros). La dotación presupuestaria se establece en la cantidad total anual máxima de 166,732 € sin IVA, con el siguiente desglose presupuestario:
PRESUPUESTO 

	CONCEPTO COSTE/GASTO
	DESCRIPCIÓN
	IMPORTE sin IVA (€/año)

	 Personal
	Equipo de trabajo:
Un Ingeniero Júnior (categoría RE2)
Un Investigador Júnior (categoría R2)
	77,868

87,714

	
	nº viajes
	nº días/vje
	Dieta
/día
	gtos 
tpte/vje
	

	 Viajes nacionales
	4
	1
	37,5
	250
	1,150

	Total Presupuesto 
	166,732


6.- APORTACIÓN DE LAS PARTES

Aportaciones de BSC-CNS
BSC-CNS se compromete a realizar las siguientes actuaciones:
· Los estudios, análisis y gestiones necesarias, así como las actuaciones de carácter técnico definidas en el alcance del presente encargo.

· Realización de todas aquellas acciones y actuaciones relativas al objeto de la presente Encomienda de Gestión que contribuyan al desarrollo y mejora de los Centros Regionales de la OMM para el Norte de África, Oriente Próximo y Europa.
· Puesta a disposición de AEMET de todo el conocimiento y experiencia de las técnicas relativas a las actuaciones de carácter técnico definidas en el alcance de la Encomienda.

Con una periodicidad anual, BSC-CNS deberá justificar –mediante el Informe de Seguimiento correspondiente– los costes y gastos en los que haya incurrido por razón de la presente Encomienda de Gestión.

Aportaciones de AEMET. 
AEMET asume las siguientes obligaciones como aportación al presente encargo:

· Facilitar al BSC-CNS toda la colaboración y apoyo que sean precisos para la mejor realización de la Encomienda de Gestión objeto del presente encargo, en particular los conocimientos de la organización y de los procedimientos técnicos y operativos utilizados por la propia AEMET.

· Coordinar e impulsar las actuaciones del presente encargo, así como dirigir los grupos de trabajo que se establezcan.

· Realizar la verificación, aceptación y aprobación de las actividades realizadas por el BSC-CNS.

· Dictar cuantos actos o resoluciones de carácter jurídico den soporte o en los que se integren las actuaciones materialmente encomendadas al BSC-CNS, así como gestionar las relaciones contractuales con terceras partes independientes del BSC-CNS, necesarias para llevar a buen término las actuaciones técnicas definidas en el alcance.

· Financiar las actuaciones incluidas en la presente Encomienda mediante la dotación presupuestaria hasta la cantidad total máxima indicada en el quinto punto (presupuesto) de este Anexo.
· La toma de decisiones necesaria, así como la gestión efectiva de las comunicaciones entre los distintos departamentos involucrados de AEMET, para implantar las distintas soluciones que surjan de los trabajos desarrollados.

Con la finalidad de garantizar el adecuado cumplimiento de estas funciones, AEMET nombrará, de entre sus funcionarios, uno o varios responsables para las obligaciones anteriormente referidas.
7.- LUGAR DE PRESTACIÓN DE LOS SERVICIOS 

Los servicios objeto de esta encomienda se prestarán en las dependencias del BSC-CNS.
	
	c/ Leonardo Prieto Castro, 8

28071 Madrid

Tel. 91 581 98 84 

Fax. 91 581 98 47
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